
FINLANDS FÖRFATTNINGSSAMLING
2005 Utgiven i Helsingfors den 26 maj 2005 Nr 337—348

INNEHÅLL
Nr Sidan
337 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med

Jersey om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2171
338 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med

Guernsey om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2173
339 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med

Isle of Man om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2174
340 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med

Konungariket Nederländerna för Nederländska Antillernas del om automatiskt utbyte av
information om inkomster från sparande i form av räntebetalningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2175

341 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med
Konungariket Nederländerna för Arubas del om automatiskt utbyte av information om inkomster
från sparande i form av räntebetalningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2176

342 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med
Anguilla om automatiskt utbyte av information om inkomster från sparande i form av
räntebetalningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2177

343 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med
Brittiska Jungfruöarna om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2178

344 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med
Caymanöarna om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2179

345 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med
Montserrat om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2180

346 Lag om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet med
Turks- och Caicosöarna om beskattning av inkomster från sparande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2181

347 Statsrådets förordning om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och
program . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2182

348 Statsrådets förordning om ändring av markanvändnings- och byggförordningen . . . . . . . . . . . . . . 2185

Lag

Nr 337

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Jersey om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 26 maj
2004 och i St. Helier den 19 november 2004
genom skriftväxling ingångna avtalet mellan
Republiken Finland och Jersey om beskatt-
ning av inkomster från sparande gäller som
lag sådana Finland har förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten

av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
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ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och Jer-
sey från och med tilllämpningsdagen för

rådets direktiv 2003/48/EG av den 3 juni 2003
om beskattning av inkomster från sparande i
form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 338

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Guernsey om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 26 maj
2004 och i St. Peter Port den 19 november
2004 genom skriftväxling ingångna avtalet
mellan Republiken Finland och Guernsey om
beskattning av inkomster från sparande gäller
som lag sådana Finland har förbundit sig till
dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten
av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och
Guernsey från och med tillämpningsdagen för
rådets direktiv 2003/48/EG av den 3 juni 2003
om beskattning av inkomster från sparande i
form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 339

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Isle of Man om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 26 maj
2004 och i Douglas den 19 november 2004
genom skriftväxling ingångna avtalet mellan
Republiken Finland och Isle of Man om
beskattning av inkomster från sparande gäller
som lag sådana Finland har förbundit sig till
dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten
av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och Isle
of Man från och med tillämpningsdagen för
rådets direktiv 2003/48/EG av den 3 juni 2003
om beskattning av inkomster från sparande i
form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 340

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Konungariket Nederländerna för Nederländska Antillernas del om automatiskt
utbyte av information om inkomster från sparande i form av räntebetalningar

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 26 maj
2004 samt den 15 november 2004 och i Haag
den 27 augusti 2004 genom skriftväxling
ingångna avtalet mellan Republiken Finland
och Konungariket Nederländerna för Neder-
ländska Antillernas del om automatiskt utbyte
av information om inkomster från sparande i
form av räntebetalningar gäller som lag
sådana Finland har förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten

av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft interna-
tionellt, tillämpas mellan Finland och Neder-
ländska Antillerna från och med tillämp-
ningsdagen för rådets direktiv 2003/48/EG
av den 3 juni 2003 om beskattning av
inkomster från sparande i form av räntebe-
talningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 341

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Konungariket Nederländerna för Arubas del om automatiskt utbyte av information

om inkomster från sparande i form av räntebetalningar

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 26 maj
2004 samt den 15 november 2004 och i Haag
den 9 november 2004 genom skriftväxling
ingångna avtalet mellan Republiken Finland
och Konungariket Nederländerna för Arubas
del om automatiskt utbyte av information om
inkomster från sparande i form av räntebe-
talningar gäller som lag sådana Finland har
förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten

av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och
Aruba från och med tilllämpningsdagen för
rådets direktiv 2003/48/EG av den 3 juni 2003
om beskattning av inkomster från sparande i
form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 342

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Anguilla om automatiskt utbyte av information om inkomster från sparande i form

av räntebetalningar

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 11
november 2004 och i Anguilla den 31
december 2004 genom skriftväxling ingångna
avtalet mellan Republiken Finland och
Anguilla om automatiskt utbyte av informa-
tion om inkomster från sparande i form av
räntebetalningar gäller som lag sådana Fin-
land har förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten

av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och
Anguilla från och med tillämpningsdagen för
rådets direktiv 2003/48/EG av den 3 juni 2003
om beskattning av inkomster från sparande i
form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 343

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Brittiska Jungfruöarna om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 11
november 2004 och i Tortola den 11 april
2005 genom skriftväxling ingångna avtalet
mellan Republiken Finland och Brittiska
Jungfruöarna om beskattning av inkomster
från sparande gäller som lag sådana Finland
har förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten
av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och Brit-
tiska Jungfruöarna från och med tillämpnings-
dagen för rådets direktiv 2003/48/EG av den
3 juni 2003 om beskattning av inkomster från
sparande i form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 344

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Caymanöarna om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 11
november 2004 och i Grand Cayman den 1
april 2005 genom skriftväxling ingångna
avtalet mellan Republiken Finland och
Caymanöarna om beskattning av inkomster
från sparande gäller som lag sådana Finland
har förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten
av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och
Caymanöarna från och med tillämpningsda-
gen för rådets direktiv 2003/48/EG av den 3
juni 2003 om beskattning av inkomster från
sparande i form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 345

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Montserrat om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 11
november 2004 och i Montserrat den 24
januari 2005 genom skriftväxling ingångna
avtalet mellan Republiken Finland och Mont-
serrat om beskattning av inkomster från
sparande gäller som lag sådana Finland har
förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten
av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft inter-
nationellt, tillämpas mellan Finland och
Montserrat från och med tillämpningsdagen
för rådets direktiv 2003/48/EG av den 3 juni
2003 om beskattning av inkomster från
sparande i form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Lag

Nr 346

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i avtalet
med Turks- och Caicosöarna om beskattning av inkomster från sparande

Given i Helsingfors den 20 maj 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för
lagstiftningen i det i Helsingfors den 11
november 2004 och i Grand Turk den 16
december 2004 genom skriftväxling ingångna
avtalet mellan Republiken Finland och Turks-
och Caicosöarna om beskattning av inkomster
från sparande gäller som lag sådana Finland
har förbundit sig till dem.

2 §
Närmare bestämmelser om verkställigheten

av denna lag kan utfärdas genom förordning
av statsrådet.

3 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av statsrådet. Genom för-
ordning av statsrådet kan bestämmas att
denna lag, innan avtalet träder i kraft interna-
tionellt, tillämpas mellan Finland och Turks-
och Caicosöarna från och med tillämpnings-
dagen för rådets direktiv 2003/48/EG av den
3 juni 2003 om beskattning av inkomster från
sparande i form av räntebetalningar.

Helsingfors den 20 maj 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Finansminister Antti Kalliomäki
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Statsrådets förordning

Nr 347

om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters planer och program

Given i Helsingfors den 19 maj 2005

I enlighet med statsrådets beslut, fattat på föredragning från miljöministeriet, föreskrivs med
stöd av lagen av den 8 april 2005 om bedömning av miljökonsekvenserna av myndigheters
planer och program (200/2005):

1 §

Planer och program som förutsätter en
miljöbedömning

Planer och program som avses i 4 § 1 mom.
1 punkten och 2 mom. i lagen om bedömning
av miljökonsekvenserna av myndigheters pla-
ner och program (200/2005) är, utöver det
som bestäms eller föreskrivs särskilt
1) de riksomfattande mål för områdesan-
vändningen som avses i 4 § i markanvänd-
nings- och bygglagen (132/1999),
2) regional avfallsplan enligt 40 § i avfalls-
lagen (1072/1993),
3) naturskyddsprogram enligt 8 § i natur-
vårdslagen (1096/1996),
4) landskapsprogram enligt 5 § i regionut-
vecklingslagen (602/2002), samt
5) plan för trafiksystemet som avses i 2 §
3 punkten i lagen om Huvudstadsregionens
samarbetsdelegation (1269/1996).

2 §

Grunder för prövning av behovet av miljö-
bedömning

När man i enlighet med 5 § i lagen om
bedömning av miljökonsekvenserna av myn-
digheters planer och program prövar behovet

av miljöbedömning, skall följande prövnings-
grunder beaktas:
1) särdragen i planer och program, särskilt

med hänsyn till
a) i vilken utsträckning planen eller pro-

grammet anger förutsättningarna för projekt
eller andra verksamheter när det gäller plats,
art, storlek och driftsförhållanden eller genom
att fördela resurser;
b) i vilken utsträckning planen eller pro-

grammet påverkar andra planer eller program,
inklusive sådana som ingår i ett system som
bereds på olika nivåer;
c) planens eller programmets betydelse för

integreringen av miljöaspekter särskilt med
tanke på en hållbar utveckling;
d) miljöproblem som är relevanta för

planen eller programmet;
e) planens eller programmets betydelse för

genomförandet av Europeiska gemenskapens
miljölagstiftning;
2) särdragen hos konsekvenserna och hos

det sannolika influensområdet, särskilt med
hänsyn till
a) konsekvensernas sannolikhet, varak-

tighet och frekvens och möjligheten att
avhjälpa dem;
b) konsekvensernas ackumulerade art;
c) konsekvensernas gränsöverskridande

art;
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d) riskerna för människors hälsa eller för
miljön, inbegripet riskerna till följd av
olyckor;
e) konsekvensernas storlek och fysiska
omfattning inbegripet det sannolika geogra-
fiska influensområdet och antalet personer
som kan antas komma att beröras;
f) betydelsen av och sårbarheten hos det
sannolika influensområdet på grund av kul-
turarvet eller speciella särdrag i naturen,
överskridna miljökvalitetsstandarder eller
gränsvärden eller intensiv markanvändning;
samt
g) konsekvenser för områden eller natur
som har erkänd skyddsstatus på nationell eller
internationell nivå eller i Europeiska unionen.

3 §

Samråd mellan myndigheter vid prövning av
behovet av miljöbedömning

När den myndighet som ansvarar för en
plan eller ett program i enlighet med 5 § i
lagen om bedömning av miljökonsekvenserna
av myndigheters planer och program prövar
om miljöbedömning skall tillämpas eller inte,
skall myndigheten samråda med den regio-
nala miljöcentralen och enligt behov med
kommunens hälsovårds- och miljömyndighe-
ter samt andra myndigheter inom det område
som påverkas. Om det är fråga om en plan
eller ett program som har stor regional
räckvidd eller annars är betydande, skall
samråd ske också med miljöministeriet och
social- och hälsovårdsministeriet.
Samråd enligt 1 mom. kan ske genom ett
remissförfarande eller genom förhandlingar
mellan myndigheterna. Över förhandlingarna
skall upprättas en promemoria av vilken
framgår de centrala frågor och ställningsta-
ganden som tagits upp vid förhandlingarna.

4 §

Miljörapportens innehåll

I en miljörapport som avses i 8 § i lagen
om bedömning av miljökonsekvenserna av
myndigheters planer och program skall i
nödvändig omfattning anges
1) en sammanfattning av planens eller

programmets innehåll, huvudsakliga syfte och
förhållandet till andra relevanta planer och
program,
2) miljöns nuvarande tillstånd och dess

sannolika utveckling om planen eller pro-
grammet inte genomförs,
3) de kännetecknande miljöförhållandena i

områden som kan antas komma att påverkas
betydligt,
4) miljöproblem som är relevanta för

planen eller programmet, däribland i synner-
het sådana som berör områden av särskild
betydelse för miljöskydd eller naturvård,
såsom områden som ingår i nätverket Natura
2000,
5) de mål för skydd av miljön som

uppställts på internationell nivå i Europeiska
unionen eller nationellt och som är relevanta
för planen eller programmet och det sätt på
vilket dessa mål och miljöaspekterna har
beaktats under beredningen av planen eller
programmet,
6) de betydande sekundära, kumulativa,

samverkande, permanenta och tillfälliga, po-
sitiva och negativa effekter på kort, medel-
lång och lång sikt som kan antas påverka
bland annat befolkningen, människors hälsa,
levnadsförhållanden och trivsel, naturens
mångfald, organismerna, växtligheten, mar-
ken, vattnet, luften, klimatet, samhällsstruk-
turen, den byggda miljön, landskapet,
stadsbilden, de materiella tillgångarna, kul-
turarvet, inbegripet byggnadsarv och fornläm-
ningar, utnyttjande av naturresurserna samt
växelverkan mellan ovan nämnda faktorer,
7) de åtgärder som planeras för att för-

hindra, minska eller så långt som möjligt
uppväga varje betydande negativ miljökon-
sekvens som följer av att planen eller
programmet genomförs,
8) en sammanfattning av skälen till valet av

de alternativ som behandlats och hur bedöm-
ningen gjorts inbegripet svårigheter föranled-
da av exempelvis tekniska brister eller
bristfällig kompetens,
9) en beskrivning av de åtgärder som

planeras för övervakning i enlighet med 12 §
i lagen om bedömning av miljökonsekven-
serna av myndigheters planer och program,
samt
10) en allmänt hållen sammanfattning av de

ovan nämnda uppgifterna.
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5 §

Hörande av myndigheter om de uppgifter som
skall lämnas i miljörapporten

Den myndighet som ansvarar för en plan
eller ett program skall höra den regionala
miljöcentralen och enligt behov kommunens
hälsovårds- och miljömyndigheter samt andra
myndigheter inom det område som påverkas
om hur omfattande och detaljerade de upp-
gifter som lämnas i miljörapporten skall vara.
Om det är fråga om en plan eller ett program
som har stor regional räckvidd eller annars är
betydande, skall också miljöministeriet och
social- och hälsovårdsministeriet höras.
Det samråd med myndigheter som avses i
1 mom. kan ske också genom förhandlingar
mellan myndigheterna. Över förhandlingarna
skall upprättas en promemoria av vilken
framgår de centrala frågor och ställningsta-
ganden som tagits upp vid förhandlingarna.

6 §

Hörande av myndigheter om miljörapporten
och om utkastet till plan eller program

Utöver det som föreskrivs någon annan-
stans i lag skall den regionala miljöcentralen
och enligt behov kommunens hälsovårds- och
miljömyndigheter samt andra myndigheter
inom det område som påverkas ombes avge
utlåtanden om utkastet till plan eller program
och om miljörapporten. Om det är fråga om
en plan eller ett program som har stor regional
räckvidd eller annars är betydande, skall

också miljöministeriet och social- och hälso-
vårdsministeriet ombes avge utlåtanden.

7 §

Underrättelse till andra stater

I en underrättelse som avses i 10 § 3 mom.
i lagen om bedömning av miljökonsekven-
serna av myndigheters planer och program
skall ingå
1) utkastet till plan eller program och

miljörapporten, med information om vilka
gränsöverskridande miljökonsekvenser, in-
begripet konsekvenser för hälsan, planen eller
programmet kan medföra, samt
2) information om beslutsprocessen, med

en skälig tidsfrist för kommentarer.

8 §

Information om beslutet till myndigheterna

När en plan eller ett program har antagits
skall den regionala miljöcentralen samt stater
som varit part i förhandlingar som förts enligt
10 § i lagen om bedömning av miljökonse-
kvenserna av myndigheters planer och pro-
gram informeras utan dröjsmål. Dessutom
skall de kommunala myndigheter och andra
myndigheter som hördes vid behandlingen av
ärendet informeras om beslutet.

9 §
Denna förordning träder i kraft den 1 juni

2005.

Helsingfors den 19 maj 2005

Miljöminister Jan-Erik Enestam

Konsultativ tjänsteman Ulla-Riitta Soveri
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Statsrådets förordning

Nr 348

om ändring av markanvändnings- och byggförordningen

Given i Helsingfors den 19 maj 2005

I enlighet med statsrådets beslut, fattat på föredragning från miljöministeriet,
ändras i markanvändnings- och byggförordningen av den 10 september 1999 (895/1999)
7 § 2 mom., 10 § 1 mom. 7 punkten och 2 mom., 17 § 1 mom. 7 punkten och 2 mom., 25 §
1 mom. 7 punkten och 2 mom. och 94 § 2 mom. samt
fogas till förordningen en ny 32 a § som följer:

7 §

Beredning av riksomfattande mål för områ-
desanvändningen

— — — — — — — — — — — — —
Vid beredningen av riksomfattande mål för
områdesanvändningen skall deras miljökon-
sekvenser och andra konsekvenser utredas
och bedömas på det sätt som föreskrivs i
lagen om bedömning av miljökonsekvenserna
av myndigheters planer och program
(200/2005).
— — — — — — — — — — — — —

10 §

Planbeskrivning

I beskrivningen av landskapsplanen skall
ingå
— — — — — — — — — — — — —
7) det centrala innehållet i den planlösning
som valts och grunderna för valet, en utred-
ning om hur resultaten av konsekvensutred-
ningarna och olika åsikter har beaktats samt
en utredning om de åtgärder genom vilka man
ämnar förebygga eventuella skadliga miljö-
konsekvenser av att planen genomförs,
— — — — — — — — — — — — —
De faktorer som avses i 1 mom. skall i
planbeskrivningen presenteras på det sätt och
i den omfattning som planens syfte förutsätter
och så att förutsättningar för växelverkan vid
beredningen av planen skapas. Till planbe-

skrivningen skall fogas ett sammandrag av det
centrala innehållet i beskrivningen.

17 §

Planbeskrivning

I beskrivningen av generalplanen skall ingå
— — — — — — — — — — — — —
7) det centrala innehållet i den planlösning

som valts och grunderna för valet, en utred-
ning om hur resultaten av konsekvensutred-
ningarna och olika åsikter har beaktats samt
en utredning om de åtgärder genom vilka man
ämnar förebygga eventuella skadliga miljö-
konsekvenser av att planen genomförs,
— — — — — — — — — — — — —
De faktorer som avses i 1 mom. skall i

planbeskrivningen presenteras på det sätt och
i den omfattning som planens syfte förutsätter
och så att förutsättningar för växelverkan vid
beredningen av planen skapas. Till planbe-
skrivningen skall fogas ett sammandrag av det
centrala innehållet i beskrivningen.

25 §

Planbeskrivning

I beskrivningen av detaljplanen skall ingå
— — — — — — — — — — — — —
7) det centrala innehållet i den planlösning

som valts och grunderna för valet, en utred-
ning om hur resultaten av konsekvensutred-
ningarna och olika åsikter har beaktats samt
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en utredning om de åtgärder genom vilka man
ämnar förebygga eventuella skadliga miljö-
konsekvenser av att planen genomförs,
— — — — — — — — — — — — —
De faktorer som avses i 1 mom. skall i

planbeskrivningen presenteras på det sätt och
i den omfattning som planens syfte förutsätter
och så att förutsättningar för växelverkan vid
beredningen av planen skapas. Till planbe-
skrivningen skall enligt behov fogas ett
sammandrag av det centrala innehållet i
beskrivningen.
— — — — — — — — — — — — —

6 kap.

Gemensamma bestämmelser om växelver-
kan i planläggningen

32 a §

Information på elektronisk väg

Information om att planläggning har
väckts, om möjligheten att framföra åsikter
när en plan bereds och om att ett planförslag
finns framlagt skall i mån av möjlighet ges

även i elektronisk form. Planförslaget skall i
mån av möjlighet också publiceras i elek-
tronisk form.
När information ges enligt 1 mom. skall det

meddelas hur man kan få ytterligare infor-
mation om saken och var åsikter om den kan
framföras.

94 §

Information om beslut om godkännande

— — — — — — — — — — — — —
Meddelande om beslut om godkännande av

en plan eller av byggnadsordningen skall
dessutom utan dröjsmål sändas till myndighe-
ter, kommunmedlemmar och personer som
gjort en anmärkning, om de har begärt det
medan planen eller byggnadsordningen var
framlagd. Information om beslut om godkän-
nande av en plan skall i mån av möjlighet ges
även i elektronisk form samt planen och
planbeskrivningen publiceras också i elek-
tronisk form.

Denna förordning träder i kraft den 1 juni
2005.

Helsingfors den 19 maj 2005

Miljöminister Jan-Erik Enestam

Konsultativ tjänsteman Ulla-Riitta Soveri
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